XFE A T DA & H SRR O FIER
—NEFEHERE [Ny 2N = T4 2 ORTA] BoELS—*

AV T

1 ECBIC
FEFBHC XK > TEMN (B) EfRASIC [TRO<HE 2] (1995)
Nho, YT ) KEHOEHD Z5IHT %,

1D BHFOZRICRSPUCER S THEWMEL TnD E, BEZILUHT
XL TLKBETBNAS TE,
[, Bl 2] LTSk,
[, BldiZ?] £<bBEBEEo 7. (p. 104)

INLES [<HED] 1E [ WE-2 I LZELL TRUETDOTH
20 TR & [RdE2] LORVMD O TYFY A THEHMITH
ERTENTWLEFTNH D, (1) OfiEZERATHKD,

2 [EZTIALRN] EREE- 7.
[ERZETHAL RN E<HITBITE- T
[RATANINPx A1) ERBERZEL TS5k,
[REITZINWN P vF A1 EL<BbTDH NI NFTTELELTES

k  AREAEEITH/=D. Philip Gabriel RICKEEERBEHRE WE W, &K
BRICEATEO =T DWTHRRBRIAY R THERWEE W, - A%
DF—XDFEMEE- DL, Timothy Vance RICHFDOLFI AT ADHEA S
WKOWTBHAZANWZEWENSEIEFTH D, ZOZLOREFITLEDEHORE
ERLUEV, AREO—H 2 %ERETTES (RBRK SR 2, 20174511AH,
20193 H) THRELZBICEBSLIA S L EI SRR ED A 2 N—0
IFICHBLEHRFL LTS,



7o

Fo<HBRZ Loz ERMTE -2, MELIEDKRD <
HIBIIONEDE, FONRRBOTLEDIDE, EIMTIWN
DERERI B TUIARSRWY, FAIZIZES LTHHH O E TIC
EETFRS TEREBWEENRH LD, TARIEEZNDETH
FT T s bFiiZnmnizn, -] (pp. 104-105)

@ 12BF5 R ORIO [EBETHAL AN ik < bEBHICH
FoNEBEREREETERFTHD. T2 TIE < EREMICEF E OS5
BARIEL TEHAN TS, THIHL T K b T 5 [HUETHAL S
] & TR MEoRIERARLTES, Kic, [B) & [R%T2
W2 TrvFa] & [T ETLEIEmA, [ZWL] (ERZaH
HITkB) EBATE>THEDN, <bIT2HFHEUIENEZSLDZD
FE—FEDTICHMNE L TRIZOTHS, - THATARE.
0 [R) OLEEAA Y HF TEINTNSENS HTH B, 7o, [F
ELBHIZDROWOIEHOETITONTVDZDIZHHBST, [<HXDDH
NI HFTHPELTE 7] GRIE3IAHIC L 2) LS A BAN TS,
FNTE, 28 TR O [RRI WINPT 1] WAy hFTERRLES
NTWEHDONEFED &L 20X (—DhiD [ERET DAL RN, %
TEIMESNTIENSHDD) BIEFPENOEKREFRF > TWERWNSTHA
5. THE. [T2] B (2] &EAH, EERVOEREEAT
WBHETAIBENTNS, T RERENHSHFTERRINTOD
CEEo T HAR IO SIS ENEORY kY (EEEEETI0)
FLTWD LD, EZERLSHEBNREHSEEZ 5,
HAEOEZSEIL. 06N BT  EFO=DDXFI1 T
MEE L, BIZAFAFICIEET, BIEICIiZ O i, JekiEicidhy
EVo kS, BERERICE > TEDOLFEY A T TELT B0 R
WHBENTVND, —F. LOBITREELSIC, BEDTEY 1 72 5aIH
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WWHEHATZ2ZEE-T, FCTRERLABRWVWEREZHEMICER L., Rk
MREBSTIENTED, DK (2018) 1F, AR THY A 7O
FAOHTHEIC [EBITHETFTRLINDFBER KA (BRTPEA) T
RKiLT D] HIEIZDOWTHwHRLETWS, [FELFNZORHIOEKZ BFEL
BWEE (BAZVWEIATFZEASTRNEE) OBLOXDICTEFREZFHL TY
5], HH5WE HFEOS > HENSHEFIC TR TEY, #MRT
ZRWFENRD ZENTERM 2] EWSHREAEESN (p. 5. &
SWofe [EELFOHME WD HITRAIRWIREE] 28 [SCFRO#EME] 12
FOoTRBEENTWDHEED (p. 52), £, EFIIb-> THEHEINS
DINOSINIR - AT HNFDELELNITELS T, GASNDHHEN RIS Z
EBIEMTE BRI OSRIBHEE. HYTFIINEADA A=
7%E),

FIIHABOLSITIDDOXFTHA TaRDEHEIIBLL, N
HABEOLFEIZATLN [ERTH- EHEMTH 5] (Sproat 2000;
Dobrovolsky and O’Grady 2005; Rogers 2005; Robinson 2007) & &b
NDFLNTOEH 2 DN, —HTHEBEDOELDITL DDOLFY A T Uk
BWFIBITZ W GEEEOLEIEIT IV T 7 Xy hXF) ., £NTIE. HAGE
TENNIZSCAER 72 ENRFRITHR SN D, 3 DOXFH 1 THTO
BEICE > TELDHREMRBRERIIEDOI D ITHIRINDEIDTH A D0,
HHWE, WITHFEDN S HABENOBRICBNT, HRFICL > TIHA
BOXFY AT LAOREEAN L, BRU TERINRSCFEY A T2
5ZEEHBZDM. BLEITHNL EOXFIA TNEDL S rEHR
ERHTLEDICHEAINDZDTHA S0, ARETIE, XFY 1 TOHE
WCEBENRIZDONWTEAR, ZTORNRVHAGE - HEFHEDO SR OIS
WTEDEIITENSINDZDNMZDONTam L2, AAENSEENDOHIR
DIy —AARZ T4 ELTH EERE GF) ORE/NG HMEIo 7 7] (2002)
(Kafka on the Shore (2005) (Philip Gabriel, Trans.)) IZ&53 2% [F
HEZ I ], FLT [1Q84] (2009, 2010) (/@84 (2011) (Jay Rubin and
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Philip Gabriel, Trans.)) 28T 2 [SNA D] OFELSEEZ ST
5, Fiz. HEEN S HAREAORRIZ. Mark Twain (G¥) Adventures
of Huckleberry Finn (1885) 128359 %3 A2 Huck OFE L S Z /04T
T 5, ZOMEMRDHARBEMRIFEELR SN TW DA% Bl GO\ Y
NN —- T4 >OBTFA] Q017) Z2H0ET S, SMADDIELE
HEICA SN RHMNBERLOIGEFRIC DOV TIE. [1Q84) OFRED—
AN Td % Philip Gabriel kD1 > FE 2 —HENT 2 (201943 A 9 H,
10HRAE) .

2 BARBEEBOXNFVRATA

HAROX TP AT LITE, BT - 0508 - AT D3 DOXLTS
A TDVEAET B, HEFILLFNLE (BT LEER 2RI [EH
5 (logogram) | RRIZEL. K4 (OHTR - HEHF) &1 50N
BHEE (1 8H#. 1E8H#ikE) 2RT [FEREXT (phonogram)| K%
@3 52 (Rogers 2005), AW 17 174 (B EEBFRARL) B
FERLTVWRICTERWED, HEHEELZ2TRAT (OB 157
FTOEES5TH) HLILEHARETHDM, BUHABICTBWTIETE
READBRES > TEPNDZONMITH 2D, BEFNFATRAZESL<fES
ZEBBHBEAIM, BLEDI TRITNIL. [EEFICHEN V] [HH
FORBNTEBRNEATHZ] BREDHIZZEZD %, UTF 3) K
FNFNDLFEY A TOFHDOFIZ2F % (Dobrovolsky and O'Grady
2005; Rogers 2005) .

1 [EOL<HIT5] 1E, 201941026 HBIIE, FEERRI L Tninn,

2 KA BEXFERROPTHRICLIXFN 1 FHizEzRT [HFHLF
(syllabogram) | &%, X ODEHEICIE. 1 XFN]1ET—F2EKT [T— T XFK
% (moraic writing system) | Z2#D &% 2 51T\ 5 (Rogers 2005, p. 14) (e.g.,
[&-5 &) [kissal (2&f#i, 3E—7, 3XF);[&A ] [kinsal (2&FfHi, 3E—
T, 3XF)) e DN 1 BE—IN2LFTEMND T —ADH V0 (e.g,[Ew] [kyul
(1FH, 1 E—7, 2XF). fMMBE-—TXFTHDLEHF AR,
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A (SLREEDSL), BhEES A OREMR R E
[>INAFEDHIL
i. v0ele BhEEAFOEHER, Bl [HEREsE L]
ii. 7% SRR, (hEEE %R <) SME O A, e - BERERE,
FHEHGE R LB 4 L), sl L 7z Walih) (3%
DALy ZRITHY), D TOERL

o

@ i.

—

o, EERELIIRLY) HABEOEZSETIIFE LEOMITAR—
AMZEF 515 T EERBNN,. 2OV ZRGEEASCHERICE DTS 1 7D
HZEDUTNE (H2WVWIEIBESR) OEFRERTREZH>THD, [
B EVWDTFAEZLDREDEBRGIZLTVEDTHS (Rogers 2005, p.
66), LAF (4 icpl&E261F2 (d-1) & 4-ii) 1E. Vance (2005, p. 3)
WETOBIEZMATNS), (@-i) O [|] ZEOsERHEEZRL, [C]
3T, [H] Zosesiz, (K] 3hyh>21E7.)

@ i, BENTY—-MIAS KR, ARFOEENHLFEZEOND T —
TINZR o Thiz,

i. AN FF—NICI AR, | 52%| 0| F44| 28| 7|
CCH KKKK HCHH C CCC H CC H CC

E| DWW | F—TI 12> T|Hk.
C H HH KKKK H HHH CH

fi. LeE<UMNTITHLIKITNoZEE, LWL S DEWRAN
DO ZBEDNDLTARDITR D TE T,

(-i) 2R3 & FBEOBMELTFYA TH—BL THD000n25 (&)
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i [Ao7e) DRIz EREET, BRIV TEEZ TS
NTn3), . 2TOSNRTEMZ @-iil) Z2EFRAELCDOD 4-
i) EHELTAD L, GARTIOEVIIHSNTHAS D,

—h, WEOXFIATLZIESIMNEED & TN T 7 Xy FXFD
LA TOATHB, TIVT 7Ny bXFIR EARIT L TN L EHR
ERIREXLFTH D, ih EHOMITIZAR—-ZANZET 5N, XD 1
HEBEGAFADORIDFENRLFINTERELEIND, 20 oD
BERTHEOETOFENRLFTEMIMBDZEEHNIL (eg, “Arizona”
vs. “ARIZONA”)S, BIZTA Z U v VRO KD ITRIZ D ERZEM > T,
EEEMELZVENZBHAL-Z0T2Z2EHHD (eg, “Arizona” vs.
“Arizona”) (Rogers 2005, p. 11, p. 16),

3 BAFEICEITEIXNFSI A TD#RELKEHIR

FNTIE, HAB TEONZNHREITBNWT, XFEY 1 TOEEICLS
THEUDHERNBRENT IV T 7 Xy b XXFDHZEREDIGEEITHREIND
BE. EOLIBIIENRENDEDTHHSI0, TITET—AAY T 1
ELUT MBS @) oG/ Mo 7 7] (2002) 128592 [
HEZ X ). ZLUT [1Q84] (2009, 2010) 18T S [AnA D] DEEL
SEEERD LIF%, ZOZANZESE S bYREHR THOBREAMIC [£D-5
AL A ET D] CWOHRELGATHED, EEICHHEDFEEOMS 2%
F5DTH B0, TOERKD—DEL TN LFEY A STk DELN
HERBRHERZLTWD, AV a>TE ZO-ANORGAYOGE
LEEICBITDILFEY A TOBRELZDHRITDONTERL, ThEThD
VES DOHFEFIER (Kafka on the Shore (2005) (Philip Gabriel, Trans.);
1Q84 (2011) (Jay Rubin and Philip Gabriel, Trans.)) iZHWTED X

3 BEBTA—INIEBIDFEFEDOIAI A=A —2 3> T, B TCRKLFTELE [KFH
THLATWS (“shouting”) | TEZEKTHELITHS (Rogers 2005, p. 11),



DITHIEENTNDDNZEHITT B,

31 EBADHZ7H] FHhySADELEE

M0 DA 7 A1) (2002) 128G T S [Fhy S A 1F. BEREOEAN
T, HEHHEFXICEFET 260BEOBETHD, TEBOHEHITK S
HHMRELREIC, TNETCORBEGAZEDRENZR D, HEITHN
SHBEZIRNSEEL TNSED, HMERFENTE 5720, HMOHRS
NEDN S WL 8o AW KO TR N, (E) 7RI 215
52&EHH D,

FAESADEELHE, MOBRGAMIC [§ILEEDD] THHEWN
IHISRZEG A5, LT 6) 13, HOELHICED Vo HEIRER W
DAFY NI AHEDRENS DFIATHS (FHRIIBIAFEICE D).

G) TRV, FHODNEBR B EHSAEETOTHVET, 20
SIF NI A EDLENTEETOT, H5I5ED>T
TauRTEBODELT, WAL EHSADTAED E<HEL
HTHZEMTEET., TNTTHIBMS AELOBANBENS
KRDELT, BEIERTOMIAZEL TKNEHEND D
THLEJ, [-]]

(K E 2002, p. 82; ILARF (2018, 2019) Z5[H)

(6) OFELEEICBITS [MEDD X | IZEARMITISERT 2 DM EN
H&, [THOET]. HMEFAELTOWF [Fh4] Offifl. =L T I
SHh] ITREND [~ OFERTHAD GLUTRDIC R, [THO

4 Frralid RF (2018, 2019) ITHBT B EAMTRTE J1F KL O
EZDIFERRICOVWTHINLEY > a > OMEEBRRTNS P ETH
D), FTHYETADFEL SEITHEIN DR O OFMIZ, 1ILAT (2018,
2019) Z2ZHD I &,



F9] LHMFALL TCOWFO/MAIL. 7172 a%HTELLBEKD
HTHSXD BEROFmNEZMBEE UL SECTHRIND EREGS
NTHO (KM -4 2007, EBRICHHIY T ADOFELSEIL. BHAMEF
2t L THE O &P ED. £ U TRIEDEZRN TS XSRS
AB. — . &) TREND [~ A) OFAE. S CHREZ
SIRVHEDA A= VD EFS (Wi - 7 201D, Fh S AR
M DAz, [E] 2 [moo2] e BR -Wikicy [~3A] &
DIFBDTHDM, ZOHRDOIIBERLMNA A—DIF, L TRIZERK
72 A A=Y MK L, N5 DREOMAEGDEIMEDZLEDNNEER
CAED ORISR ZEOHL TWEEFA LD,

311 FTHIZADERNEAS hFREDER

ST, FAHYSIADFELSER [REDD ] 2EDHTRHELT,
FiZHS 1D, HHEOHDEENICHERT 28N H 2, 6) © [Yawy
Y]l [EBHD AN 2 XD I HoFREEOHIZIE. (HHEOETO [F
NE]ITMA) AREFTHES O RN TH 5 EBDONHEICHSY 1)
FHDHNEN TSI ENDH S, (6) ITMOFERETS GLATTITT
) o

6 a. [[] & FATDOBRIAF. BDE-LITRLBDEL
e, REDASWREATHDELT, F2a002E0n5H0D
EEMIZLTBDE Lz, 2NN S T T ITEBENRABOET
MW ZANEBETHEHLAVWNDTY, —AFA b TFaTENnD
LIATTIFavzaELTHBOETL, I -ARYIHTay
EWS EIATHNTHBDET, []]

(K 1= 2002, pp. 79-80)
b. [[] NZAIKEZ T aTHAEBFEIRDNRNZAENDHDZE R E
VE, BAENDD T EFTEEIN
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[Cod, ME2LTESLTVWDAEN?]
[RamTxd) (ibid., pp. 80-81)

INSOHI%ERTHD &, (6a) Tl [Blan] BE] HEES ] Ef 4H [
BRI [t 4]]. (6b) TIX GEA NI HF TEINDRENEKED [INZ]
[NZNTA) [BEE] TR NS hFTEMTNDS, ZNH5DFEE (H)
O [MEHR] 3R THEETH O, LENHREOSWEKERFD, —h. [B
RE BB TN THE] T8N T TR U] 72 £ OFIFES. B35 TH [ K]
[ed] 7R EDEBGRIIEFETHEIN TNDDTH S5 (LI R7=X
D) FHY S AOFHTRENILEDLNTHBD, 3510, WEZEL T, #
DT 2ERIIEE SN, MBS ZERTH I EICH L I 2K0
TWEONINNAD, ZEDOIBXFMOICUNEMTERN, FEFIT
1 F1FRERZHORELTTHLHOIIH L, WY HFIZ 1 F TG
ERTEELFTHD, THYZSADFELSEIIBWTERIWICHSY 15
THRLINFLEL HNTOBRZHEMFL TH5T, HICTEOHEFELT
TLAMEATWENI EZELTVEDTHAD, £/m, TOMIZH, A
Aot MRS R EDEBAFNI L IS TERLS N TWD, (1) 12
E2IT 5,

HIAY Y AR EAR X O 4] cf. Sl

(M a.
b. 724U [H£] EEwii|
c. b—RAA (FHGER) [Hif) WA (FdEE )
d. avzavy [@Ehs] WHROF Y SADT IN—F)

e ()

5 (6a)icBiF2 [HM] ZFNYIACES THERETH 2 LIFEARVWA,
2 (17 FTiRE<) EFTHEIN TV DDNIGN 5720,



e. ATULTFRY M ak [HEika] FR AL B

Eld, THYSADFELSEOHIC, EFITRD > THY 1 THL
SNFENHITLS B EIT MO FFEMES) S AR &R s>
TR ZEIIADIMENDDTH %,

3.1.2 REFRICBIIDFTHSY ZADZEANEH S W FREDERANDIIG

TNTE FEEERRIRICBWT, ZRIMICHS HFTEREENINS
DFBFZEDLDITRBENTNLDTH A DM, WEETHHIND FIX
TINT 7Ry DB THO, IEHF LR RELFDY A T TH D0,
FERIZBNTEHEESBRO NS T LD —H—DBIRITRNI &aEH S F<F
AU, T SANING OFEOE®REHFEETICHE > TNWD I L&A
IZERBLL TW3, (8)1F Philip Gabriel [KiZX % (6a) DHEFEFR TH 5 (F
5 N1 F R DFHITH YT DEEHIT TR

(8) “Nakata’s father—he passed away a long time ago—
was a famous professor in a university. His specialty was

something called theery of fine ants. 1 have two younger

brothers, and they're both very bright. One of them works

at a company, and he’s a depart mint chief. My other brother

works at a place called the minis tree of trade and indus tree. [---]”

(p. 45)

®) IRT LD, FHEIZBWTHY AF TEILINZFEITHIRT 25EH
BETAHZ Yy VIR TEMT NS, (7L, EHEHH [ hUFay
(&4 (cf. FEEE) 13 “a company” &, —fgfbSNREINTWD (i
HRER) ) Bz, [F>a2m2 ] “theory of finance”®& S IZHIYS T %
WEENEROFEN S22 56, NEGE “theory” [ () #l & “finance” [4



Al 2MEIEDOR G LD, “theory” 13345 7288 U T “theery” &S 1
51, “finance” 13T NF SANERZHHFEL TE>TWD DN X
9 IR HHi72EE “fine ants” @ 2FBICEEMA 5N TN 5, “theery” & “fine
ants” DFEF R TN LNILAL DFEOFHEFITH2EV, ZOXDIT, HEHFIZ
TR DFEDOFKZ LR UNELBEEDICLT, #HEoik0DE25A770, &
EIOEILENTNEFAUMIZEIBREOELANEAZOLTNDS
DTH%, HBEDXIIE [HBHOISTVWIRRHADZ & FRHTERHEN
HRL TWABHITEZ DT W ] # [T FOE XA (malapropism) |
EED (H (W) 1988, p. 381),

1)

9  E\ok#KD (1E) (FhEETh)
a. Fravnor (Gl
theory (of finance) — theery ---

b. Yavuli1 (E#E handicap ~ — handycap

(10) ¥ OB XA (malapropism)

a. ¥Fravor Gt

(theory of) finance — - fine ants"
b. 7Favu &)

(a) department chief — depart mint ---
c. YUHriaw (EEH)

(the) ministry of trade and industry

— minis tree of -- indus tree

d. w2 a (#hBh) subsidy — sub city

6 WEENFESEEMSRE LY > — A Q0184 5 HICHEE) TIE. MIEH
1244 4 2478 “fine ants” 1E (“finance” Tl372<) “fine arts” DEZM|AX TH S
o THIZE L,



—F., WERMRRICB T2 NI hFERLOMAHADEY - ikl E
DEF £ (1) B ~NOHINT B L TWin, HA0FE22%175
& T AY= (B RESMEHAXOMA]] 13 “a place called
Karasuyama” [[&(lI] EWH5 EZA] ERINTWDDIZH L LAIF (D
IRT XD, HHiZEIINA T TRYSNTNDHDHH D,

an a. 72H7 (EXID [Hi4)
Fujigawa —  Fu-ji-ga-wa
b. h—AA % (EdEK)) [H4]
the Tomei (Highway) — -+ To-Mei -

W&kt 7 EDOBER AL (9 (10) WEEFL Dl s s R
720D) HABETHHEAE THEAWICFEUETEIN, BEROTEFHITES
THIHTHIZT2HDEEENDIDTHA A, Mo T, oz T
TOEXLADHEZEMTHIEMTET, TORDODICEH Z EITNAT
TOTRYDZEICED T, FHYIANELI s TIZENS DHFRE
ffioTnD ZEMERTHINTNDT,

32 [1Q84] 3z YDELEE
[1Q84] (2009, 2010) IT&HET D [AMNZA V] & A%IT [FEHEET]
EWHS1TRD [ENEIRNE D] PRRARETS G 2013, p. 81)

T 72— RMABEDORIEZEDH T, FEEICBITDIONoE Y I FELDEAD
I, AT Y SAOBTREIORMEBENVEZI®E2DIZHBEAAD T
&, [EBEEELTTULOAEML T [HIZED D DRNnE D iR
BROHETERW] [RIBICEEERN] [EEEH CEICKY) S R IEsRE T
TRV BE HEEESTOFELDA AV EBEUO EREINTNDS,
FHEYZALOHAEAFEDOELSEICBWT, (XAl BRED) [~ il O
WEOTEHINTWAETEDSDIDRHIRIT., HEEROSEDNNOHFIZHLE
ZNTWBHDOTH D,



TH 2, WLIZIEOE =, RENEHTH B RZHO MR =R L7z, B
1E, B OREE Em->TWAR FOFEITEDE. UL [#IZH LT
B FFRVRE] T [FELATTH. 2 L TE S A B ER DM,
FORIED T & LINTERMNS 2] (R 2000, p. 262) 55, ZH LA
DEEORENZIM ELEZHDD, SNA D DOFELFIIMOBRIEG AW [—&E
BboTn5] EWSHIREGAD, £/2 BRETAALILT (GF
B 25 T0B, BT (12) 13 S5ADOELAIZES o Al
KERVERE (EAL) EORFNSDEHTH,

(12) SDAVIFARZ e E i, ] BENTTAERA]
BRTIUL. [BHEBICRODELEN] blhok, [WHELT] [Z
MITBIX] ARV, BEEo T <ICHY, KREOEZIEE™ SR T
WA, ]

[-]

T A =Moo TET, HLOFNIIKDT FTAEAZ 2 —FEN
7ro TNTHIMADIELBNRN ST, AZa—ICFEMNLS
EHET, EERBEOHEEZRODD TWE, KEWRML RS [ZAICH
13 &EEo7. ]

SMADIIREZERT TOR.ZTOEEFREFEOEE RDOO TN,
[(BIR7=DZEH > TNVD [ RN TEIMAVIINSBFETEI T,
[BEzH->T3%?] EREWEE> .

[(ZTHERLATHS]

REFHEWE, [2Lnic]

[CHAEWZZENDH S

[BEDHFEZ ? ]

[Z5]

WL DFE LTINS OO H o 7o, BfizTEHh Lt



ENTOREIBMGERELIAS) Rt 177 = M
L1, Lh— ED> T3,
(M E (2009, pp. 83-84) ; fEH (2018, pp. 312-313), W& (2018,
pp. 89-90) Z—ERFI )

KEWBZDEZHDTINAD ER>TRFFEELIEZDOTH DN, LD
LA [BffizzER Lzt T2, 77122 s OEENRARE.
REXn/z(Dh< EBREINTVNDLEIBHIRZHFICEAZ)RF v
T —] Vo EMNHD, BEIC [~ALD> TWa] EWSHIS
WX STHD ((12) OFESIITHEM . EBIC, HZOFHEL 1
X1 XEL, EAMICINEREROE®H LS ERWn, £, BEEN
HONTIENVWRNDDD, KR E L2 Z i3, #BE (eg,
(7] [&]) 2EWET DI &b KB (eg, [&] Ml 25L&,
R (BA SN 25 ZEbis< (eg, [BREDIEH>TNS]
(12) D) (cf [H>T2] ; [[]dE0FETIEARW] (p. 536) (cf.
[ FTEUwRR0WD), E2&B<ORY MPGELTWAH LI RRHISRTH 5,
I OB LTS <EEL<MN, #roFEF [772> hEaRWITI B
D (p. 113), REICEEESTIHIHEMBIRTHMHII LRSS, EHMT
HBEFMDIT WV, (RER [RMFORWER] EFFATHS LT
(13) OBIAIZBIT BT ) LATF 13) 1&, (12) 1T E > 7= #IKE O
“ANDORFETBIT B HEDOHITDSIHTH %,

(13) [H>THEIVDENND] EAMADVIEFE ST
(EMTDNIIRD] ERBEWEE 7.
SINADIFE W=,

8 772U, WEELOSMNA D OEYIOFGE. (12) THBT2 [HD &H-
TWa] T I (2] NEIKINTVDS (Cf. [BisD I EZ2H->TN5S]),



[EnraN?] REWFERLU .

BRImAI N, [F00EE3RLETS] EDLEE-T.
[(BLEDTDIENBERS. 2ODORNEDRN] EREEES
7z

[ZFATDOHIEHNTND] LEHFORBRVEMZRZIIL .
[HNTWnD] EREFEAZ, A TTHEERTHZL TWRDSA
Wi EXRERES .

(ibid., p. 98; 47Kk (2016, pp. 11-12) , FEH (2018, p. 90) Z7[H)

[¥2 TFHERTHEZ L TWDARWE] GEHED) w5 0id, (],
REENHD XD BERE 2, BIREBEHROSLORDZLTHnE LD
72EN%]) (PEH 2018, p. 90) 72D TH A,

321 ADAYDERIMIENS hFREDER

SINAD OFEL RIS, EROREIIMNIS, HE DA
i CZDRLHFEOEIET 5. (12) (13) DFINSDONDZ L DI, K
DHFERFEICOS BB TEMEFOMERII<SHENTHS. AT 14
E SIMADDMERY 2 ET OB OB EERT ([EH 2018, p.
317,

14 i e o =L
i AIEOHF TOEANTA - BEICEDSBO: M, &, &, I, 17,
i Foftt 1, A, 5, &

—HT, (12) @ [RATHT] (cf [8¥#D. [ZHAA1 (cf. [ZED.
(13) @ [ZF A7) (cf THRED 72E, 5MA D DFHEZEDHITITA B
FTELDON B TH 2 EHONDFBEITHI W FRELPHVEND I &




MNdHD (@K 2018 #¥F 2018 {EM 2018), [HELD N7 H] OFHhH
ADEFELSELRBIC (b7 3 3118 EENHLTH DA, Mk
MR EDN D EE, T L CHEEAFMO Y hFTHEIMN TS (EH
2018, p. 314),

(15) SN A0 OHFEIA SN D LA NS T1F KL DB
i, BEEERAUAY BeH, A (CEDS, 'ita (i),
avty UNg), YV ¥a (FE, 132 EW,
ZF3y (H#), 1 >9v (FHiR),
FrNAry GERR., PVES (EM,
Fav1 (FER
ii. —#ofEE: O G5, 77 (R
ii. <EHHEF> HH Dy (B
FHT QL7535 F (AR,
F =T (IFIRET)
AN Ay S UMRSA), 7HI (?)

ZDEDIT, ANAVDDFHEFIEICOS N TENN., HHT2ERIT
LB AR S DI 0 THBRESNTHB O, TOHITIIEN R ETIC
A, @EFIRDST) W HFTERREINDIBONEENDDTH 5,
COEBELT, FH (2018) I [REXFTHLEFOMMAZRT, &
ATREXFO [O6N] & [hy ] #HNnS LT 5% (DEW)
1T B8 OABHI IR, SMA D DAL FEEEE WS
HERMMERELTEHL TV 50 EEbNS] (pp. 314-315) &b
NTW3B,

9 2009FEFHITOHITATIE [[E] (p. 84) &7s> TWBM, 2012FEFfTD &
AT ] AHZHhFEL [h1] (. 107) TEEINTWS,



oo SNAVOFELSEITIIATA - SRR SN Than, K
ICEERITFICBIL T, S ADIISCRT [Hi% B dic] EMdT 2740

FARNDORERZZENNEM L THD EHHTHOICHL I ZKLCTND
M ZNFRLELICOERNTVWD LN N5, TN ORMEADET,
VDSNRIHPLDSNA D DFELSHEIL. & (B2VIIBER) OERHKEE
FMDIZLKLKETE, RED LI FLFRESTHRATHS EE, DT D
T2 b ERWETEAREEEL S EEKT D T LIT/RD D TIRRWMN,

322 HKEBRICBIFZINZYDERNAHSHFREDERNDIIG
FRNTCIE. EERFKE Murakami 2011) 1I2BWT, SANZDDEEL
SEICBITLLHMRANY T RLEDBIZEDOLSIITEHINTNVWLEDT
HAIMe FTHISADEFEOFHELFE TCHONLZEDIC, EokKD
RITTOEXLDHENEHAS N, AR EDOREGLANIFTH &I
NA 7> TRYSDTERINZD L TWDDN, FlAE. LT (16) Dfl
ZRTHDE FHELAKIC—EIIEESNL2DIZ L LDOATHD., 1L

10 (15-) @ [F a1 (cf. FEED I 06 TELINE [Sm<] (of [3
<)) i< (R E 2009, p. 534), AR THIUL, [Sm<] 28 [Fau1] &4&
BHEE, HENEZD [SM<] EB21FTTHD, SMADOFEIEITHE
MBNEBRINIMOEGEEZR THZE, [RBEEE] (cf. NBHEE]) (p.
533) . [BEXD] (cf. BEEED]) K E 2010, p. 56) 72 &, BB I > TWhb,
CZTHHITREEG, ZNS@3ETOENBTENMM TVWSIHFETHDDITH L,
[FauA5<] OL1FEHR. [FaUuA] BAYHFTEMEZEETCHD LN
IWTHD, ZONYHFEILIE, ZNADNTOEDERZMHETTICHLD
LORINELTHSOTNDZIEDENTHD, EEDOEZA [Sh<] & [Fa
1] EEEL TOEMMRBRINTBEET, FNNREFFLTHERINTNEDT
FanwhEBbnsd,

ﬂ%i’( %«ﬂﬂ’]aaé &2 (specifically language-impaired) % % DT
EHOHIZIE, SBEKROESOERE CHEEBEOHAZHMHE TERWT —ANH 5
EED (T. Vance Ko ZHRIZE S (20194 3 H12HFLE)) ; Fukuda and
Fukuda 1999), 7z72L. BRNSHEREEL T AL 77 NED LS I
EHOOMIEEMHAINTNWRERNED THD (BBA, 1 2016, p. 98) (SN A
DT A AL T Z2EE>TNDENIRE),



L XA, 7205 A I FREOFEICE L TR DRIR AR 5 19,
4T [EAERY ] ITRRENTWD (M 2018), HlF (2018) . 53 Tl [
RO EIFITIHNWI EERT DT, FELDHEH- &Y MU R4
THRLLTIWB]] —AHT, [MREOY =1 - —E [N XRTLEHER
BT ZE2LT] B56F, [ERZEZAIV Y ZIZLEDRILFIILED
HL Tl (p. 31) &Y %,

16) a. [HIRDOZEA> TS, RN TEINADIINSIZFETED
o7z
BEzH->T%?] EREEE >,
[RTT7EBLATNS]
KEWFHEWE, [T=Lniz]
[CHAEWEIENDH D]
[FEDHFRZE ?
[£25] ((12) Z=—¥8+H
“I know you,” she murmured at last.
“You know me?” Tengo said.
“You teach math.”
He nodded. “I do.”
“I heard you twice.”
“My lectures?”
“Yes.” (p. 44; J. Rubin, Trans.)
b. [Ho>THLHHIVENND]| ESNADIEE 7.
[EREDNIZRD] ERBIFE-> T
SIMADIFHE W,
[Enta N?] REWFERLU .
HRERE N, [Z200& 3R LE2T 5] EDRIFE o7,
[(BLZDTDIENRERS, ROIDFNEDRV] EXREIZ



B0
[ZFATDHIETHNTND] EREFFFOIRWVEM 23 L7z,
[HNTWD| ERBIIEAZ. 5 TCFEEFTHELTNS
B, EXRBITE-S T, (= (13))
“There’s someone to meet,” Fuka-Eri said.
“Someone you want me to meet?”
She nodded.
“Now, who could that be?”
She ignored his question. “To talk to,” she added.
“I don’t mind,” Tengo said, “if it’s something I should do.”
“Are you free Sunday morning,” W%
question mark.
“I am,” Tengo said. It’s as if we're talking in semaphore, he
thought.

(p. 51; J. Rubin, Trans.)

(16a) @ [A A7 |13 “math”, [ ] 1J “twice”, (16b) IZHBIT 5 [=
F 3] 13 “Sunday” ERINTWD, T [P>yarz] S [¥FhT]
(p. 138) D& D 2[Ef A O 6 [FEALIZ, “Shinjuku” “Tachikawa” (p.
73) & [FREER] ICRES N THD,

SINA D DFELFEICBIT 2 H S 7 FRKFELLI ORFLHIRFEAN DRI
LTI XOJmBRICREL R D) EUF RBFIFoNTITNEHD D,
(16b) IZBF2EMZ [Z2FIVDOHIBFHNTVWD] ([BEEFDRN
B QGEAEED)) TIXHEE TH RBRICERS 2" B s T, Z
UE. W (2018) 12k B [L-], WX ELTIEHMX DR Z &> Tidn

11 [>F /<5 (p. 374)1Z1F “Shinano-machi” (p. 208; EWVWHEIIT, N1 T
OOMEDINTWASA, [FIRIT] &SNS AT — R4 [T NEEN TN D20,
PEEFRIZB W T “machi” ORTIZNA 7 > & AN D DD TEENTH 5,



D, RlFEEMIICEKRT S ZET, AMAVDOT 78> bERWE
MGEDRWEL 2D L THERIAL TWSOTIEhWhEEbN S, ] (p.
320) EWIIERHDERDTHAS D,

Philip Gabriel EADA >4 E 21—

Philip Gabriel K& #8251 7 H ] (2002) (Kafka on the Shore
(2005)) . AR ZEFi7z/a W LD < 2 &, fOKILDAE] (2013) (Colorless
Tsukuru Tazaki and His Years of Pilgrimage (2014)) 72 &, A EERHE
i DIGERIRZ LB FNT TS, [1Q84) 13 Jay Rubin [KEDILERT
H5, JFHED [1Q84)] 1 BOOK1 < 4 A-6 H> (2009), BOOK2 < 7
-9 H> (2009)., BOOK 3 <10H-12H > (2010) @ 3fHicmmnTH O,
Z® 55 Rubin K2 BOOK 1 & BOOK 2 %, Gabriel XY BOOK 3 % {H
LTS (EERTIZ 1M (2926R—2) 1Tk EE->TWwWws (BOOK
1 (pp. 1-310). BOOK 2 (pp. 312-592), BOOK 3 (pp. 593-926)))'%
Gabriel [RIZ& 5 & (201943 H 9 HFME) . [MIRRFICK > TR H AN
HEOIDT, HRIBEVDHLIEEZMLAES TEARST, ELmEHD
2DDRBRBZAZ I ED EREAGDETCOMARITNEARS RN, &
E D, 7272, Gabriel KOHYIZHE D BOOK3 TH D, [HREEHIIE
IZ Rubin FKOFIR (BOOK 1 & BOOK2) MEEATWS 220, H5D
B Rubin KNRAESOEREL L=OEEES, 20 AEH. 5
MADDEELEEICDVWTEINRDEBEZZDEISHEATNWS] DT
ETHDB, £loy [AMAD] OEFEOO—IFERLITDWTL, [WH—
B op (“Fuka Eri”, “Fuka-Eri”, “Fukaeri”) Rubin [KEZEL G,
Gabriel K “Fukaeri” 23 —&F Wi & o724, Rubin KIZN1 7> %
S HEHAZED ThDd (EBEORNTIX “Fuka-Eri” 23 TW

12 Gabriel £® Jay Rubin K&EDHFRITDODNWT D1 >4 E 22—, Hoyt (2011)
EBROZ &,



%), “Fukaerl” —F W E B ->AMM & LT, Gabriel ki [HE5<,
S A D @ “run-together” DFEL H 2T 57-0] £F 5, (‘run-
together” EWS DI, TNHMAKIZ [IEX2, BULOEDS] EWSEKT
H5 GEF - BB (W) 2012), 22T [“run-together” MEEL ] &
WO DIF, XFYA TOEEHTEET, OSNRNHLORLITBNT
R ED NS NTNRNZDIZ, FBELFEOTRANFMNDITIL 5
MADH 1 D1 DOOEEHEICHMAL TWARWHIRTHD (M (2018)
DEEERBEV DL [BHE (DB ITHT2BMOREHS]). Lo Tl
LEMETDES TVDEIBAA—TTioTWE E-bND, 5%
ABHE SMAVDDOIEFEOHLETEICBWT, [ oyay] [¥Fh7)
ImE, A HFTCRESNEERGAFOMAZE (FHE X ADIKGEDEE
LEEDLDIT) FHIZTEIZNA 7 2 T4HF T “Shin-ju-ku” “Ta-chi-ka-
wa' IR ELKRLT DD, HLDFEL FOHMRIZEDIRN >/ &ITie5
Th»A.)
Gabriel [X (20194F 3 HI0HFAME) 13, SMA D DFEL S 4% Hik TR
NI B (INETIAMDIERDOBR THIT O TE /K DIT) HFETH]
HETREIPHN T, RE TR SN2 b D& TELROBEHRT L L5 I A 72
EE9, [FEMSUCEEMBF 2T 20N E NS OIREERBM TH =D T,
ZHEEERCTBE LMoL, (B RFRIOZ E/RDT, fllEnP L
N TWDHREMEN D DD 1 D1 DOFEFOESDLAFTEDOMB NS
E. DRVEDFLLIRLEERS] LD ETHS, Fhoo SMAD
DEE L EEDOEERNIZHIR EZDRELITDNT, Gabriel [KIFEATDL DS
IZEE-> T 5,

i

My impression is that she speaks like a robot or a 5 8 A
There is an old scene, maybe a cartoon, where aliens arrive
and say to people on Earth “Take me to your leader.” It is

flat, mechanical speech. The main image I have of Fuka-Eri’s



speech is that she has no emotion or intonation. So imagine
the “Take me to your leader” line done in a complete monotone.
How could you reproduce this monotone? Takemetoyourleader?
I did contemplate doing what Alfred Birnbaum did with the
Sheep Man's speech in Wild Sheep Chase, namely having it all
run together like that,!® but decided against it. It would be
derivative (i.e. I would just be copying him) and also I disliked
it when I read Wild Sheep Chase in English since it’s so hard to
read. [ felt sorry for readers trying to decipher it! So I was left
unable to really show her lack of emotion or inflection (except

for saying she spoke in a flat monotone).

ROHIRTIE, M3 odRy Fd2WIEFHRADLDICEET. FHA
AIHERIC 5 TR T, AR “Take me to your leader.” &5
Wr—2 (BESLIEBH) BHDHM. 5L AFIIERTHERNZ. 5
MADDEELHITDNWTRNHE > TWBd EHERA A—I1F, EED

13 M EHFS @) [E2O<DER] 1982) IT8ET2ERE (TN 2ELT
TV EI7 LoD 292 EFNNTND, LUNZENENITESET 5
3CTHB,

[HIZ A>T ? | EEFIIMZEZR WX RO TEICAREZ, [n
WWEZNTTCWAEI L oRDFEo T, (p. 334)

Z DB HERZFEZER (Wild Sheep Chase (2003) (Alfred Birnbaum, Trans.))
TUTOELDITHIREN TS, EFBD “Can I come in?” IZIFFE EFEDRID A
R—=AN7W (“run-together”),

“Canlcomein?” the Sheep Man said rapid-fire, facing sideways the
whole while. His tone was angry. (p. 249)

INLAEOFEFH OFEFEDIGERMR D, B CIDRAT AN TERN TS,



Ao hF—=2arbBnEnd I ETHS, KIFED “Take me to
your leader.” &\ D HBFAIMNTLRB—AFATFTEON TS D &K
LTIELWY, ZOHRFARGELFZES P> THEHTELLEADM,
“Takemetoyourleader™? 7 )L 7 L w R « )N—2 )N INIS Wild Sheep
Chase [ [z <2ER]] 1T8ET2EH 0L SELOFR]
Tiio/Z &, DEVLTCHEE]IDBREALEDZEZRBLLO N
ECoLKDBALEDEN, R6R-VWIEICHED . MAMENZNL
(FEDELZE L TWBETICRS), HiE T Wild Sheep Chase %#thu
FLE, RODONKRET, WiE->knb5Th2, fncilsrdid v
SOFIZES | 2D, “she spoke in a flat monotone” [ [{i
MG E DT THMICEEL 2] JEF 5L, SnA 0 [DFEL
FHNTREER G RIT TN D T EERBIRT ZENTERVEE
IZiEo>TLES/ZDTH D, (i)

1|

FSMAVDIELEEICBNWTHY A FRILTENE (AT AV ]
Lot A] Tavwy] [FvhAr 2] BEDOERENT.L) ZRER
BRI 72T (LD 7 D F 715 S ADEE L FEOHEFHERIER T -
RO BoBODP T IO EXLDHEEGET LIRN > eDhEn
SEMNTH LT, Gabriel KIZFLATOXSIZEA TS (20194 3 H10H
NEIN

I'm not sure why I didn't apply these techniques here. 1
suppose 1 could have. Fuka-Eri is different from Nakata,
since I think she has a normal grasp of language, generally,
so maybe that technique wouldn’t work. (Nakata is more
like a child in that regard.) Since English only has one way
of writing, unlike the mixed script of Japanese, how DO you

indicate the use, or non-use of hiragana, kanji, or katakana?



I wish I knew. I was reading a popular novel here recently,
The Maze at Windermere, in which there are chapters written
in 18% century English (of a soldier in New England during
the Revolutionary War) and one of the characteristics of
the writing (supposedly a diary) is that there is uneven
capitalization, i.e. many words are capitalized in ways we
would not nowadays. One example: “Indeed the British Army
has gone about the Destruction of Newport with no want of
Enthusiasm-:-. And where there was Business and Commerce
there is Inactivity and Rebellion.”!* It looks like only nouns are

capitalized,'’® but maybe—now that I think of it—this could be

14 ZosHEH (Smith 2019, p. 30) IZHBNWT, SHOEZISETIIALFH LI N
B EEDONDEER “Destruction”, “Enthusiasm”, “Business”, “Commerce”,
“Inactivity”, “Rebellion” T & %, (7= 72 L. ® L “the Destruction of
Newport” 7% (“the Battle of the Bulge” [NV D#{] % “the Night of
Broken Glass” ENZH T ADK] REDXIIT) AHAREHOHHTHNUL,
“Destruction” I35 H THRKLFETEND ESE D (Jeremy Redlich K (20194
11H 3 HAVE)).

15 1B OFEFEOEEZEDY > 7))L & LT, Constitution of the United
States (1787) [V AU W EREEEINH D, TS5 HEFRLDH45D
RKXFAENEE SN S (Martin Murphy KO ZZoRICE S (20194E11H 4 HFA
) LANICHHEDOE 28T 2 GLYDIEITI .

We the People of the United States, in Order to form a more perfect
Union, establish Justice, insure domestic Tranquillity, provide for
the common defence, promote the general Welfare, and secure the
Blessings of Liberty to ourselves and our Posterity, do ordain and
establish this Constitution for the United States of America.

(U.S. Government Publishing Office)

iU, EO—AFICD—E L TRXFHEDRI > TWEDIF TIEREZ S
ThHO BIAI “defence” ITRKILFLIN TV, TOHEEIZHD SR,

BEFETIZ, RAVEDLIIK, BROBEFSET-RA4HFHO 1 FHERLT
b 2K REFHEIHLET 2,



one way to sometimes indicate the mixed kanji/kana script,
with capitalizations coming for all the kanji, I suppose. 1 don’t
think this is a practical solution, really, but it’s interesting to
think about. In Fuka-Eri's case, since she doesn’'t use kanji, it

wouldn’t apply.

B, ZITIOWVD TV oy I Do lzDNZ oI
Ve ARAERTZER D, 7272 ADADIIML TIEHRSEO MR
NZEF>TVWLERSDT, FhHYSALIFELRS, E->T. HOT
D2y @3 ELWHRBNESD, (FAFYSAFTZEDORTOLAT
EBITIEW,) HEEIE (XF5 1 THRIET 5 HAGE O KL L1357
20) XF (FAT) BN1IDULhWED, OD6hR, EE HHN
WFEHENFREONTNDE I &, HHIWEFLON T ENWI EEED
2O TRTEVNI DN, ENNHFND T Z5WNWDEEN, REZH
5 TANKD /N The Maze at Windermere %3 viz. T D/NHIZIE.
(7 A HPEEFHTOZa—1 2T 5 ROHDEEITDONT) 18
EADEFRTHINZENHD, ZOEMINZDHD (BZE5<IEH
i) DEHO 1 DI, AHH capitalization [FEEEZ K FTEL
ZEIMHB, DD, FHEFREDHETEL < DFFEDFEHEMNKL
FTEMTNLEDTHS, 1 D&% %, “Indeed the British
Army has gone about the Destruction of Newport with no want
of Enthusiasm---. And where there was Business and Commerce
there is Inactivity and Rebellion.” &g D AN KILFETHEE > TN
5E5THD, BATHDE, TOXDBAHEBRHICET - REREL
DDOXRLERTHED L DITRD D 50b LNEN (ZDGE, BT
TEMINZBOIT EHERT) IRXFHED Z2/HS), ZNH
BNIfRPRRTZ LIXE DR W, BEXTHDDIIMAN., SMHAD DY
BRETZEDRNOT, ZOHETEMTERNTHA D, H#iER)



Gabriel RIck 3 &, HAED 3 DOXFY 1 THITO#EEICL> THEL
DREMRERZ, 7IVT 7 Xy FF UMW T 2 2 &
WBIEHEICHLWES D, L, ZO1DOXFEYA TEFTH>TH,
Bl 213 “capitalization” O 77 = 7 % ffi > TH: U 2 Kk 1250 1 O i % 44
L. SHAREDNSHHEATRT 2 BRETELORRITDONTE R DI

RO T 7=y I DEATED AN H D &2 RE L TWn5,

X T, Gabriel K2VBIERZ F201F 7= [1Q84] @ BOOK 3 @ HIIZ, S
AVMNRKREIZHW T TEVEFRAE TS B L 2010, p. 289), FELF
FELREKRIC, 222 [AED-S 2] FHESRIZNTNWS,

=
i)

TAZTEA TATEARRIOTILRLNZ
STETIDTHAELIATVSE FhidLw
kol THhhbALEbERLATWVS

EHobzLIEZoNReEHTwnaiz Td%R
LV FRHVETCIC blLoZiidl
ATV LAEL TV THHHITIIIWHI L
B3TERV FZICHVLLLLIHIIKTATEA
DENRLTVIAIZIAEHI2VTWITSE
ZAHIZWD ELERAMIRLhATwAZ E
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ZOFMEZTRSEREBICELSE, [LA— MK —KDF5IC. H0
R R Z2fi>T, BRUBOBEEXFOLS RO IN TN,
LiR— N AE DI RO B IEWE S 7k 1] TEMNL L]
ZrMICRSPOEPVMETTHRASH W ES AN TWE] £HD
(p. 286), F/o, XFH 1 T2 EDXRLICBL T, [EF I D72 <,
ARt SWRITE R W] TH D (p. 289) . EEENS D ([R5 T] [H
Tl TNl [&225%)) ((RenT] @F2REIETL %) bhTnaLl
MIETOSNBRTEM TS, LEN>T, ZO5HETRENE >
T2 [BERXOIDBFM EWISHIRIT. FHINTWEIXFEY 1T
WZOWTE D TWEDTIERS WD TOHARDERIINSY hFTEMN
Tz (Eo @) &), £5 TAXR—Z2ZHKTE72DTHH00
X2 MHFmE%fTER\VT] B0, £ [NEIAEOART, £FY
T A WIRN] KBS (20194E 3 HIBHFAME)) & 2AMBHETCNWBHDT
HAD,

ZNTIE. ZOFMIZL Gabriel RIZE>TEDLDITHEREINZD D,

day of the week it was, after the sun had reached its zenith. Tengo, on a chair
in the cafeteria, sipped the weak coffee and reread the letter from Fuka-Eri.
As always she used hardly any kanji at all, and no paragraphs or punctuation.

Tengo you are back from the cat town and are reading this letter ~thats
good but were being watched so I have to get out of this place right this
minute do not worry about me but I can’t stay here any longer as I said
before the person you are looking for is within walking distance of
here but be careful not to let somebody see you

Tengo read this telegram-like letter again three times, then folded it and
put it in his pocket. As before, the more he read it, the more believable her

(Murakami 2011, pp. 752-753)

FEHEOFRMICBNTH, EZ LR B> EFHANREZNTVRE EE
A& Do FEILTTFHMMABIMNNTWERIZAZY v Z7KIZIR>THD,



ZOEGMHRIAS N TNDIEMOINMAS (87> al22B |0l
L) oy XD 1FEHTH 2 ERONDHEDORADFIIRLFLENT
BT, T (—ABMRAH) DA TLFETEM TS, EUF
REQRBAVSNTES T, RHRREDDANR—ZAN 2 FHFTICHS
N5 (117HERKIT) . EBRIZ, Gabriel RIZZ D [BHXOLS 2T
K “telegram-like letter”| OERICTDONWTLUU R D ICFE>TWD (2019
£3HIOHFAME) .

[---] I think this refers more to the use of space. In the old
days they tried not to use punctuation, and abbreviated words,
all to save space. (I think you were charged by the letter so
people tried to save space and make the message very short.
Japanese telegrams were written in katakana, right?) Maybe
abbreviating words would have been one more technique I

could have used here. [..]

[] 22Tl AR=ZADHENWHIZDONWTE>TNWBHDEELS,
MO TEAR—ZAZHRTHET ORI, WFEEEbRNE DI
L, Bzl L7z, CCFRICE > TR RE > TERZDT, AX—

EHHILTAYy =2 RWCELS LIS ELAEDEERS, HA
DEHRIIHY HFTHEMTWER?) BLhLES, EEIKIT &
H, ZITHAZDD 1 DOT V2w I Eo7kEADS, #ER)

F/2 T"UANANET/INLFETENNTVDEIDIE, MO TOIFEDEBH
MET/NLFTENNTNZENDIDITTIERL, BIZSMNADDEED
MWIZ BT B “run-together” OHIRZHEMICE T 2O THHZES X
X9,



33 &

HABORESHEICIE, M3 DOXLFY 1T FEFE - V575 -
N&HF) MREL Tilib, e (GPREDS D) #aicidEs, B
FNCIZO SN, AREEOAFICII NS 1T EF 572K D110 MiAviEE
WL THAINDZLFY A THR_kE->TND, — /T, ZOEZHITD
WEVEBAT, H2E (1) ITRHEOXTY A ITNERNICHERINS
TENDHD, FNUTEO> THETEELARWEKZHEEMCER L, Bk
BANRZEH ST IENTE D,

ZIZT, XFIA TOERMNBRMFERICK 2RI EZOEFEICONT,
ERHWTCEEDES, T A7) ZBWT, (17a) 1377 +)b b OFETFR
HRECODDXTH D, NEGE (e, FEEOLHH [HWE], FEEOAR (8],
BEA OB [22 (WO D) 13EEE T BhE# () N Lo is HRER [ (%
W (ZLT, 2Rk ERcER TR [TWa]) 305 THEN
NTnws, —4, (17b) BFETOSNRRT, (170) BFETHY hFTH
MIRTVDH, ZNTNDIN 52T HHIRIIRE S 125,

A7) a. HAEOEIZZENTNVS, [T # )V b BEFR AR ]
b. THbLIDHIFHNW TS, [DEHRDHA]
c. ZFIAIITHNTATAIN.  [HIHFOH]

A7) 12T, (17b) (17¢) 1358 (B B WITTBEESR) DERN DM DI <,
HODIC I F1IFRESRSTUIARLT, THNTTRTH DHILEZT
b Lz, £z, EEELTHAE ATh) FrFEH, 170 1344
FEARFHA (BHDVITBHIDOA A—D) BENEZ LN,

ZFNTIE, LUF (18) 1ZESTHAD, (18a) 1FEEEDF [HME] 23
AEAFTEINTNS, [ZFTY] DAMIT 74V D (17a) EFIU
M, BEEN [ZF Y] OBRWEERMRETICH S TWH XS IR EZ
T %, (18a) IZBT HEHEFTEHMNNIZEN VS NIRKLITEZ 51/ (18b)



. [ZF3Y] OEOEK®D [REHI] A, LFELTTFED
MREEIND LD BEISBMASNZOTIRRWD, 6513 kn1
= a b LUERICTE B,

18) a. ZFIAUOFENIENTNDS, [(EFED T DAY H15]
b. ZFITOHIFHNVTWS, [OEREN—R, EEOH
il bl

18T FNF T ADIA T THO., I8DIXTSNADDY A TTH 5, (J=
L. BEITE. SADOREEITHA [] b hisn,)

Zokoiz, AN & (18) IT/RLZS DOFIE, HFIIZIZ4 TIRH
—THHDICHIHT, KLDENIZE ST, EHICLDBEDELLE
ROMfE, ZLU THETEDHEEDA A—RENREL>TNS, ZNIT
MUT, #EBEIE RGEXLTFEFL) REXFTHLT7IVT 7Ny bF
DLEATUNFERIRN, 200, AREDOLFEY A THITORIEI
Lo THAULZHEMRBRERBFENRZTEFOMR L THET 2008 L
DFH->EBTHAD, LALEANS, HEOHLSEIIBITLTHY
S DN I F KL DFENDIIED 73 H<> Philip Gabriel KD~ > %
Ea—%2@EL T, HABOEHUWEXTY A TOMHEZ0RFIE, HaE
ZBWTHTINT 7Ny bXFOHFNT (HSFEERL) BHENRETDH
B ENMHREINZ, (K1) ITHERE/RT (SL”IE [ERFEE “Source
Language”|. “TL" 13 [HfES#E “Target Language”]).



(#1) HAFBOEHWL T A T OMA & SGEHRITH T 20k

SL : HAH TL : 3
AT HTFES 1T o ) | TR
N s oy PENEIBAG | BEOL A=Y | T LD AR
SO
<FEOL NIV >
LS NF | EERTOE | SHEEN - SEE | RaE: Bok
DEREIRLT | TR AA | 0, <570
[AYA4%Y ERIE-oTWS EX L
OMEA O TR | A % S5
b »H0) SN T TR
5
DSR2 [7] _E ?
(SR O W EEME B
v)
i = BEOMRO | BEORROA | —ELHAD R
74 (OSW-H 5 HF) WL (2) () m7s) KL
“capitalization”
<DL NIV >
LU | e EHEOBELS | S - S | “run-together’
KT TR oA | TR AN | 0XL GEEFED
ShEF—ar| ERESTVWS  |BIAR—Z %
RIFTHS (HROTHEMED | A7)0 3>
BFR4ZE L0 0) B -UEN S
[HFEE T2 Py
HEHF | = FE Al L A -

(BRLDA A —
Zb)

GrEA - F A
DulfetkEsH )

NPT H, HAREDOTF A hTHFRPRS G/ L) NERK
TSN TWRRTL, RO TUCEDE, E2miH L2 WEn

16 ZOfITH, FEFEXERIIEREER R R ILEZE N,

FUT BAEOEIT, B

Z1Z “she spoke in a flat monotone” [ [{HZ& 3L Z DT THFAICHEL =] |
EHMHEMADHEDH D, (ZFEL., TOHEZTIVT 7 Xy S XFERFEDOME

B GBI




EEA TV IRICTLILEBHRETHB,

4 HEEOBAXREHRICBIZZEANLEXFS A TOER
INETOEIA, HEFBTEHINLSUAERS ENFGEITHRI NS
B, 3DDOXFEYA T TOBREICL > TEU DERNREHANEDL D
IR E N2 DN L TEL, TNTIE FEIRBITHETEN S HARFEA
FIRR SN B, BIEREICE > CIIHABOXLF I AT LDRMEZEN L,
BRI TEUMNBESLEY A TEERTZ22E3H200, LTS ThHN
. EOXFIATNEDROIBEFZEZRIT 2 OIHEHENHDOT
HAIM. AT arTiE, ¥—AAF T 1 &L T Mark Twain ()
Adventures of Huckleberry Finn (1885) ® A/ Huck OEZEDFEL S
HEELZOHABRNEERT 2, AMEHOHAFERNT. —FLENVWHOTHH
it GO Ny ZIxUA 74 >ORKE] 194D 2H0, FEDObHOD
TIREEHTE GO Ny 7R — - T4 >OETFAL Q017) 7xE, #

17 Philip Gabriel KAIFEERIRZ T 725 FEE G [PE L8O AR (2015) (The
Forest of Wool and Steel (2019)) 1IZHB W T, MEEDORBIRLE AN [¥] &
WOEFIIMMOE T ([#] [£]) TEENTWLEFET I —20H 5,

A< ADEZA, BEENKARAUTLED, TNTEWVWHLAZ, Fno
TWIFE, ENSRTNHATT >
[NZ]
[ZLWVoTWIXFD, ENGHRTEO T, IRVEHRAZD]
(pp. 242-243)

ZDORFEMEDXIITHEBICHRIN TS hEWS &, [F] [#E] [#] @
HETI3DONETEOEEHAINTOYDONDN5,
[--] ‘There’s lots of sheep farming where you grew up, isn't there?

I was thinking how the Chinese character for good and excellent, ¥,
contains the character for sheep .

‘Really?
‘And I read recently how the character for beauty, too, 3%, is derived
from the character for sheep. (p. 215)

Gabriel RIZ&k b &, DL D ITHIHENHEERRICE T O H 2580 % 7 —
AbHDZEDTHD (20194 3 AI0HALE),



BTSN TWDN (REZHZHH V). AtV a > TldERTE G
BT DIRGLT (OoniaEhsy ) OffifzRNIHiTT %,

4.1 Huck DEFENFELEE

Mark Twain (¥ —7% « kv x A >) () Adventures of Huckleberry
Finn (1885) D Wik O E1E. 18344F /n 518454F <5 1y (Rasmussen
2014, p. 307) @ [[FAUAII v E—JIIEZDHRBOHTH TH
0. AL LA O BRI E T OFETdH 51 GF)IN 2010, p. 58),
INDINY T IR — - 74«/( e Nw 7)1k, ZOEMDEDFET
HO. FlniE14E%S, fﬁ@‘%@’&@(‘%b:‘ EDHEDEE, [OML E

FCHEICEST, MLADSORRIETS S, BIEE<. R A
N3] RN 2010, p. B7) EWS KD BBRETH D, [MikiERTDH
% The Adventures of Tom Sawyer [ (1876) ] (Chapter 6) THJ®H T
Twain OEMITES] G2 1986, p. viD) L7z,

EHEDONT A X WEEIZA DRI “EXPLANATORY.” (7] %
0, [ARFZRMNEEO A S (“dialect”) 2MfEbNTWS] EFLTW
Do NV INFETDIE, TDOOBD 1D [)31 Z7EF S (“Pike-County
dialect”)] TH D (Rasmussen 2014, p. 307). [AITHEKRITHITHT
WRWD, ERFREODENENE I BRFERZ T &M > TL-1] (Y%EH
2017, p. 532) WAHX IR ZELEADEF D, WEREZEARNY 7 D—
ABRDFED THEST L TW LAY, 521 (20182) 1ZEIX DNy 7 DFED OFf
HMELTUT (19 @3mEZHETTHD (p.2).

(19)  i. FEEEMSEEERTIIRS, SUEWITIEL <7 T &
i. ANVDOEENWRENDHD, Ny I RENWEZHDTHSH I &
ii. (DURITAEDD) EREERPITESL0Eo20ICENM

18 45 (2019) kB E. Ny 7 OREEFERIIIB~1ETHHEFD (0. 8).



TWnwsZ &

TiE, ZOHMTHRIICEEDID MVICEDS (19-1) & 19-i) O\wy
U DYFHEOEEANRIL) KHEHLTHLD, BT (200 O5IHIIMHED
BEHONT T T7Thb,

(20)  You don’t know about me, without you have read a book by
the name of “The Adventures of Tom Sawyer,” but that ain’t
no matter. That book was made by Mr. Mark Twain, and he
told the truth, mainly. There was things which he stretched,
but mainly he told the truth. That is nothing. I never seen
anybody but lied, one time or another, without it was Aunt
Polly, or the widow, or maybe Mary. Aunt Polly—Tom’s
Aunt Polly, she is—and Mary, and the Widow Douglas, is all
told about in that book—which is mostly a true book; with
some stretchers, as I said before.

(Twain 2014, p. 9; 44 (2017, p. 535) 1Z5IH)

“ain’t” 13 be Fa O RAER G E (“am not” “aren’t” “isn’t”) O FEFEHETE
THO, FHLTIR=—DEZDEIESTSEVDESETHTL2L5TH
% (Rasmussen 2014, p. 308)19, Z Dt DOHEE D JEREHER) 7o Sk TE

19 7—=FAK - ANITTzA 770 HORKDE] (1935) T, [7AUAD
FERIFHITRTY =7 - bz A >D [Ny IR — - T4 ORI &0
S —HOAERNSHFEL T B ZTNLENZII B2 <, ZNLIEICS 2Tt
T 2HDIERN] EFNTNWS] (&E 2010, p. 44), 7205 ARFENRT AU AT
FITEINFEE, [SEDMHVHE TIELR (“‘coarse and ungrammatical”)
Thod] HtpEn, kEYFa—tyVINT>a—FK (“Concord”) DAL
KEEETIE, NS 17 A% O18354E 3 Hiz, UL OXM&EN SRS N7z
EED (HJI 2010, p. 60; Rasmussen 2014, p. 308; &H 2019, pp. 10-11),



HELT ZHAE (BAROERRIEE) b5 (BIHHO® “ain't no
matter” BUMZ®, [FX—I NI T couldn’t stand it no longer, ",
“[++-], and I couldn’t do nothing but--" 72 & 5 i TBIEK SN D), 7z,

“that ain’t no matter” IZ “that doesn’t matter”, “There was things

"% “There were things---”, “without you have read a book---" |3
“unless you ", “That book was made by "% “That book was
written by " 25 O [FFHERN] THS (BEH 2017, p. 536), A
MOV ES [[HE] oFZHEZESIBTNT] B0, EKKIZ, [[1899]
AT SN TR Z OR R TRDN RA] S TH0,
EFL DN N> TER] £F5 ((bid) BIAIE HMEK T
o 20) ®117H “[---] about me”, 6f7H “[---] but lied” DA D
A RBHIBREN (p. 537). Fe. FESZZAXIVELT, “sivilize”
(cf. “civilize” [XHLT 2]) LS5 HHAREDNDS LT (21 D%
TR

(21) The Widow Douglas, she took me for her son, and allowed

she would sivilize me; but it was rough living in the house

all the time, considering how dismal regular and decent the

widow was in all her ways; [-=-]. (p. 9)

Z D “sivilize” D A X)L DRBGEWIZ ZNLIEICH TS B0 Ny o2
XIEL LD ETHALBIIRHTHI DT RVWERICES TS| (BEH
2017, p. 538) £ =9,

ZOEIIT, Ny INEETHRBED S FITIE HRERN] TRIEWAZ0IC
[FEW] ThHDEABINDIEOHANEG ZN. GbE CTHZHAOM
HPARINDOMENDRENDDTHSD, —FH T, %M 2017) 1. 5
Wo R EED [Ny Z73GE] 1 [REEWORL | KU, £
7= [FEEW] B2 AT, FOEDICITHFIAKL 5N LT 5



(pp. 537-538; %M 2018a, pp. 2-3),

42 BAFBERICEITZNY IOEEIHLOEFEBADIIG

[N Z¥FE] B2 [RhEW] 13, EOEOLHRTH S Z & %R
FTEFERHC, 70 [EEES] ORNTHHL2OEN, Ny 7 DiEDIZ
EOXDBHKEBIZHREINTVRDEDTHAIM0, £9. Adventures of
Huckleberry Finn (1885) DD HAIERN, THEE GO [Ny
NNUA 74 >O8K] (1941) OFEES (Lo (20) 1THY) 2/ET
HED, LUF (22) TR,

(22) B HZ. "o V=V T OERENSAKREHAL Z LN
L, RO ZERIMS BV, ZRZUIEDI TV EE, 20D
AKig~v—2r Fyz—2RIZEDTEMEZ, TLTENTHDZ
LIIRBAEDZETHD, HRLAEZZEHH DD, REAEDZ
ETHhD, TNUIRLEZZETIERY, WONEEDNEZI LD
WIS ANE RMTEZ R &0, fIFMNIRY AR AL,
RKENE, ERAAL Y =S AMRBDE, R AT A—FN
WBRADRYAAR I AVE—FNDNE ALY =S A, TIN5
TIARCEANZL, BEZOAROHITHTHRS, L, BICHEDZ
I, KEAEDZILETHHN, iRl bbb 5,

(.9

KT, MRET GO [Ny 2ZIxXUA - 740 >OEKR] (1959) OFUE
SHYR/> 28I 5,

(23) AN [FL - V=V —DER] EWOEREFRALZ L0
5. BEOZ LA TRIDEN, N TARILIFESTHNY
W, ZOARRFY—T - FTLEAEND ANFENLEDDT, NIk,



HODEFDOILERZE>TND, BOEZAHBHDITIIHDM. K
HAIEAESDZENENTHZ NS, BEICLES TN, #
DHID TVBMED TN > T RIFHED —DPDIdM:<
HD, HoEH R —HARIAERTADATVIEHETNE S,
AU R —HARBEAEVNSIDIENLADHRBEAT
HDH—ATVRI T ITAREANDZ EWEABRZDOARIIENTHD
L. ZORIFRICHE>EBD, DPLIEBEL>TWDEMN, H
EMNZIFIEAEDZE O TND, (p. 9

(22) OHH GO, 23) O G OEBELBFELFELL TUIWRS
MCTHO, Ny I DFEVD [MEFS] BECIWD I ENTEZDOTIEAWN
Mo Fiz, HEFIZBWTINY TR T AV BEEOHSEMEHL TWS0,
HAGERIZBIT 2\ v 7 I3EHEGE TEE L TV 2, SUERL AT O O [T
BV B, ARBOMRTHENE L THEINTWRWY, (ZOBITH
TL DA DEEWN “sivilize” (cf. “civilize” [XBLT 3]) H[FEKET,
R GO T TAEAOAMIZIT2]] (p. 9. A GO Tk B
ANELDIFZELTRS] (p. 9) &ioTWb,) ZOMIZH, HIXITAR
&5 T & “You” (ZZTWEmE &Y WEHLTAZE, HR )
T (R [z M GR) Tl (8] EE] ExhEFnRhs
NTHD, NFRE] L TRAUBTEROVWEIREEZ S,

PUF (24) 1302 (1986) (Rfhd GR) (1959) 70 527T44%) ITXKBDIRX
DERMMD ES5TNBA, HHWI EIZ, Ny Zi30nbs <HEZ &IF
>EFEL TS, <HEIZEIE> LI EEEL THEENEESI NS [1&
EFE] O—MTH0Y, BEOHIBO A S TIERL, [WHAIKHHEL S

VEEEICH I ADERB] (&K 2003, pp. 56) HAGHINTWDHIESE

20 [MEERE] L3 RPEOANME (R, TR BSE BEREL R AL - AR
MRS OB UDT S NSREDSED N GRS - §EiE - SVEL -
A2 bxr—=2a %) OIETHD, 4K (2003) IT&ko> TIRES N,



NN, (24) ITHIEZITSH GERUHTITTRY .

(24) a. [-] I couldn’t stand it no longer (.9
[B5, BIREBTHALS TR 7] (p. 2)

b. [---] T don’t take no stock in dead people (p. 10)

[B5, EANTPEKRZANESQZ] (p. 2)

c. [-++], (and) wouldn’t do no good (p. 10)
[TRADRITHIZS AL 2 A (p. 3

X9, Nv 7 3B ERT - ARRAE (TICHY) &LT [B5] %
AL TWS, 7] 13 [BRTIIAHZE LT, Hitghz f.oc o
MESHL-TL [ <HEZEE>O—-ARELTHWSNS Z &M%
Wl EED (K () 2014, pp. 59-62), E/=. (24a) @ [FH ] &
FHARMTHD (EEOHZON?). 24b) O [F—] & [(HE) 2
W] ZBI S [ail 28 [e] ITBELAZBTH2AN ZHUIHAARICES T,
M, K& MBSO THRERINDEES, (240 O [(FE) ]
ETWE Pv] BEBSBHHANTHD, <HEZLE>ELT
HEHVWSNS (&K (W) 2014, pp. 214-215; p. 106), FEELIC. FEHFE GO
[Ny 7R — - 710 >OFRK] (2014) I2BWTH, Nv 7 DFHEL L
Z [H&E-S XS] BRI 2, —ABRGFAELT 7] RS
N, FOMIT BT S OFEENERNBRINDS, LI (25) ITHEES
HO—EEBIATS G4,

21 HAOEMRZFCTBWT<HEZ LIE> R dlicBgIniEmE. KFIE=
) oh (58] (1949) TH B, KT (1958) 1 [TH#) OHFDH=H D FHE]
2 [ MEEDHEZ LALLM S, LALWAARBMADIZRED ZID AN
T, 180 sEHFNE], THENRZ 1T AR ALAPHEDWERS R0
Mo, LALEZDHADALICBR2EREENI LI RBD] 2D<>THK
DEVSIRAITHoOEF D (p. 284, (RFR<HEZ &IE> & [HilEN =]
EIEATNS (HH (2011, p. 84) BBWD I &).)



@25) a. BEOTER. [FA - V=Y —0HBR] TOIKEHALA
THRIPE. FRbHBHAN, TART ERMEDRA.

(p. 17)
b. ToZXHEoEDI. ALIEOFSIEBdHDITAER,
(ibid.)

c. BRODY T IABIFEAIR, BEEETFIILT, HELTRS
AV

NAEZEATZ, (p. 18)

(252) IZBWFD [HIZ) ©A] O [A—] 1k (Lo [(FE) *—] &
FIERID) [ (EEHER) TWIZBT2 [ail] 2% [e] ITEBLLEREEZ S
(25b) BB [7 > K] 3 [Uhe] TMLl, E55 bMEM
SINDIRBICIEDBRIND LD THE2S, £z, 25c) © [R—] I3,
[HAADOEM T, HECHAREOERZETASELTHLLGNTY
2] 2. HESCEAREDOE®RNRVWEHTH <HEZLIE> ELTHN
5N5EED (&K () 2014, p. 163), ZD LSz, HAE (1986) <F
M (2014) 12&ks [\w 7 ¥E] O HARBBRICE<HEZ &3> 1HEE
INTWD, ZHuT. HEXDNy 7 DiEDIC [HEHER] TldBWny AU N
DHE KRt a 4128 BOZ &) MEAZINTNEEDTH A,

ZTRTIE, K2FERNCTITINAEHTE GO Ny 7R —-7 1
COBFAL 2017) 13ESH. MUEHEHZ R THLD,

(26) [FL V=Y —DETA] TOIREZEIATRVARZBNDZ
EHSEWDIT T E, ZRERDIZhEDRY, dNEY—7 -
R 2A 2 EATOIANNDL /AT, EHIEVENEERS LD

22 (25a) 1ITBF B [A—] (cf. [(BWEHER W) 3. BEHRERO—FE WA - B
BHeE). RE JUNO—EF GEk - K7 THAZHEESNTHD CEl (W)
1993),

23 (25b) IZBF D [ K] (cf. [GFHR) N &l) 13 BRO—FE (k- #a)).,
O —& (W - T - BRE), WEO—# @85 - 28 - &8, JUNo—F8
(b - K7») CTHEMH#ERESND CEL (R 1992),



CEMENTHD, ECAECIAILEILEEILHBIFE,
WEWRERY RO ERBNTH S, DTN 5NBATHA
W, FNFESTEIMNT, —ER L3V EDIIbDEM5, £
BEY—BIEEAED. REIAEN, THEAT VRANIERD
Mo LARWTE, BU—BEE A DED FAORY —BITE A,
HEATURT T IAREIANDZ EH, AARFOEITENTH
%, T 2OAE FVEVREY RO ERBNTHBARE, o
EEorEBD, EIAEIRAIBESBHBAETE, (b 10)

S OGR) IZBIDNY T DOFEDMWIE, o AME A3, 5 145%<
50O [JHRE] ODE) 128> THBD, £z HOBONHFRTHD &
WOHIRIZERDNTICNWS EBbN b, 0. MEDbESEITZITS
FIR1Z, O6NRBERLOERNBRLE, L TEHTFODRITHA A, ©
NE 1 RV D “Adventures” OFREED BT AL & [B] 20507
TEMTNBEEZAITHENTNS, TNTIE. ZOHISENAKIZIEL
WDINEDIMETEND B, ETRAZADORERM (PR 194D, #
M (1959), PEH (2014), SEF (2017)) BT 2 LOBIRERS (WEC
BIZDEHDINT T T 7) OEEOTFEITHT 206 s LEFOEIE
EEHIMTZZEET 2 CUFRHICIE AFRREIL Yy > 2ab 83D 5), (T
2T, RARE GR [Ny 70Xy - 740 > OFKR] (1999 & +-BRET
@) Ny IRy —-T7 1 >OERK] 2014) O 2{EHBINZS.) (F2)
IHERZRT,

(£2) IORTEDIT, 6 DOHABMRMOP T, LM (2017 2B
T30 5 NRERLROEEN—FEH <, ARICEFOEEN —FE N &0
SinB, HHINTHSEFOEES I DTH5,)

FNTIE, LOBIHES DRI M S WS DMEE () Z2H0 EIF, 2h
5AY (R2) THALK 6 DOFRIRICBNWTEAERMIZED K SITRIE
NTWBHH, REEICHEELERDSHKL TALD, (F3) ITHERERT,



(F2) NI OiED EINTTT7) TBFH20607 -

BT OEIG O g

HAf A I KALR P T= SEH
(1941) (1959) (1999) (2014) (2014) (2017)
SR (2R 295 314 381 308 319 327
SR (OB h7) 177 207 263 217 222 237
DS NROEE 60.0% 65.9% 69.0% 70.5% 69.6% 725%
R (T 58 50 39 29 28 19
HEFOEG 19.7% 15.9% 10.2% 9.4% 8.8% 5.8%
(EFDFEEK) (33) (28) (23) (16) (16) 9
(23) N7 O HEERFO HARER & EKLD g
Huck R i EN [ B SE T
(J30) (1941) (1959) (1999) (2014) (2014) (2017)
I, me i £ Bns B5 Bns B
you Hizl=H hE H TR - B ITR -
know oS (Tan) H>T HS @A) | AS DR | A5 RA) | AJS5 Txn)
book KN A LS A KN LN
adventures ElS R EId ElS % HiJA
read A (72 sl (72) Gl (72) i (72) sl (72) KAT
make )
(that book) FEW () W () Zn () FEW () fE- 72 D<ok
mainly PN KK iz HoEL Funzn iz
true g FhES N A Fh& N
Thatis |KL7C &ML KLz & (022 (80 les oo F08En s
nothing EIN Ton | Lenz |CTTR senx i
lie A W 7Y 5% i 7Y
. . (E=Ebhzx .
without (2N il | ~D DB ~D
BEEAS - - -
Aunt (~) [ERS =WV RS A {Ell\-il‘é/u BIITh BT BiEzh
Widow (~) | Kr=A KA % % R KIES A
all i RT3 HITE H AT HITE HITE
is told HT<5% ENTHD | W ThD HT<% ENTHD
mostly Kig b 5N Fnzn Zniznid FEnE Eniznix
some &y S UIE LU Sl ik | &EZAETH
FTEROT| - Woxlie| =;::
stretchers iR i vtz |2 ZoiEs - Zb&d




(£3) OHHEOHE () ITAIST 5 HABEREZZNZHBEL TATS,
S (BR) 12 B BT OMAIRAEN E VWS Z RIS TH S, U\
I DNBBICEDET, HROMSEICHRENEINTND DD
%,) EROPTH [H8] REAl BE, REMEHETHD, EHROMK
F S EE, [BFA] [RESA] EWokd >, HEFEOMILR
MRICHIABNTNS EEFERIES O 1 FHTHLHEMNL) 2,
[Z555] O&SIT, DSARIHTENBEAICDVTIEETIERS
ZEET BB,

I, BEH () TNy Y 0L EEICETOM KRS T
BDOTHBI M, . (EICHERELDID) Ny 2T AU HEHD
FEEFEL, WOWHEIIT RN Tk SOEEE AR 5N 570
SSHHEIE THADE ZAREQH SIS TIIB [T MRTHI &)L
BRholzEED (M 20183, p. e TOMIZDOWT, LIFOX DTk
T3,

FEERTEZICEIRLES TN EVSHIWITHT 2E AT
DTS T, HI BT [EOADNSFEL SR LITEHTED

24 fhicd [#%Z< (< “robbers”) ] [{A< D (< “cave”) | [FIL (< “interest”)]
[T D (« “wasn’t clean”) | [H U & (< “place”) | AT A (< “somebody”) | [
WA (= “ground”) |72 EdH B (T 1EL D)., Ko, [ EDA (< “decent”) | [—
FifnA (< “an hour’)] (1#k0) OESIC, VoATERMOMMITHAAAS
FonTu2HAvHD, —H KIPBNHOO, [£2 (< “withches”) | [T &
S N (« “sick folks”) | (2ELD) LI IZ. 1 FHIZHND T OEFITRD >

25 #icH (D LS50 (LT («cooked)] [£5 (< “barrel)] [L1 Sk
(« “practice”) | I (< “grave”) ] [H< DA («“bad luck”) ] [TWTD
(< “horse-shoe”) | T2 ENdH5H (TI1ELD),

26 BEETIT, MhiE-> 7= ARIVDEE “sivilize” (cf. “civilize” [XXHLT 5]) 13,
KAGR @) TR HEE EH) [(T2]] (0.8, fHH GV T [BELT5]]
(p.8). B GV Tk IBoAELEABICET] (p. 17), %0 GR) TiE [
BLAELDIFTRS] (p. 1) LREINTNVD,



WHOREPBEC TVWDDOMN]| EEZ 208D B EBNET, iz
ZOHENI—ETIIDRBIN> TWBDOTHIUL, JICHE THIL
2<TH, ZOI—ET72HHTL2II8DNUTNN, YJES, §)
HEDRA > ThIUL, TNEEALD LTIV, £213 #
BT 5HEEINDMENIFEENREROND LRV, moidEN
ZWDHEIEICENWTHRT, (pp. 7-8)

ZTNTIE, FEXITBIT 2Ny 7 DHFITKDFEDITE > THEU DRI
WM ES D & WOIEREDSGENFRIERN TR <, A0V HH R O E
WERDET, Ny INEEA LRI TR ZE L ThianZ &, 2
LTZO [[EEW] WAIZ, HOBONEFTTHSD ZEIRINTND,
Adventures of Huckleberry Finn (1885) ® HAZEEIRHUT. ZEH GR)
KORNTHHEHHRE N TV D), EHEKIE [Ny 70T ARITETNE
B9 AU EFEATER S Tz &5 5 (S5 2018a), SEFRIZ,
SEHERIIBRT 5ICh2D, [HDZBRODELTHETAS I LIFFEAEL
THAT. B E TN Y IENE D IR WGEREEMAEGEL. nD [\
DICZOEENZET DN EDONRICHMULABNSGRLEDDL I a2 ER
LT BBOOU7IVIOEBEZDI L] (GEH 2017, p. 539), 2K
OS5 NRELENPLTHL2EDOD, OSNEMIIOTES EFMITL <
BIOBEREMTED. Ny ZIZETBRVEOIREFTHL EBbNZ &
LTHh, O6NRIZTDEGNDIZK WA [HATEFIC[TSH]] &
WO R DBLRNPIBZEINTNVS, [Ek, EIAH, BEF] O3IREER
HUIBMSRLTHE, [EBEHAFBICUZRFIZHATOND DT NFED
S5IZEo>TWaEMN] 2E2EFD, BB, HEEHOUTINE LA
RTIEEIRHEDOEDIN] NEEEE-> TS (YEH 2018b),

72 8 GO I EFTES OB [—HRI] TH2 EBbNDEIC (D
MR TIERL) BT BHEONTWEHEEND S, LIF Q) 2z
T2 GERATERTITTRD



@) a. FRUCEbhAE<E>T, CANBOT I I EDDBNT
ET. BLOAMSODMBAE ST Edbnains, B
ToMDBUATLEN, TN TN52AEENTRARITS £
WZES =57, (p. 15)

b. ZRHAFIKEDSENEDL L, ot WilEIVESHE
BB E, BLERMBHIWAIRINLED, ZOEAMEZ
DREL & THREDVL SNEBENEETES L& ol

72< 7T, L[] (pp. 21-22)

(27a) Tl [Z>F (< “sign”)] (cef. TR, ©@Tb) TiF B3IV
(« “secrets”) ] (cf. [FEE]) NHHZHF TEHRLINTWDH, HEHEKIC
£BE [RERMBHREZEDOLEZFZIANIAFTIILT] WBEDZETH
% (Y5 2018a, p. 1Y, ZOHMHEEL T, [FEXTIIHE O HMHEE > TH
OLTC, REREBERERLESDONZNDX DA ZRIZN SN
TS — Ny IPTIEBRS bAoA 20 EIAMDHBHERDS DT
(ibid) &RXTW3,

43 F&O

ZokoiT, EH G ONYy 7 DEDRFEICOSHRTEM (& &
WEHERBTEoND). Ny ZRFET S EEDNSEITITET. 2L T
EOE ([REBMBEWRSE]D) TRAFHFRLES LI F
AT LDOFENHINREND, £z, BEIDVWEHKS N Y 7O AW
IZAIHLL, T B Bl EDHITBWTHEMKZKC D Z &
LICAL—RHAED TN ZENTES, /2, VSRR ELDLH

21 ol &L TiE [Ty («“lien] [Hh* («<“money”)| [7 U L (/)
(«“poor”)| [7# < (<*head”)] [# A 7V («<“dull)]| [V I (X))
(«“wicked”) ] LA (< “ghost”)] 72E (£ TC1EXD) 2'bH5D, #HiE -
FEBIC L 2 KBNE AR,



X, (DR EFIEZEDAA—VORUDEICLD) BTNy 7D [E
HEI] ITHELC DT TR, 0562720 “run-together” 73 5- 2 5 H]

K3, WO
2 D TIETIR D,

UF Gk4) i,

5eH (

VI 2R FRAEDHEMITONTHRE R LD D,

(F4) %Wt (

ZBNPRH Y, BRI ZMATND ZEITHHETDITFEN

) Iy T - RNY=T 4 >OBTAI ITH

FO NI - NY=T 4 >ORTA] ITHBTS
A AR DRI 7230F 5 A 7 D

SL @ %3k TL : A4
HHT AT LTI 1T BIEDOR R LD | B N2 T DHEHIL - fii#5
e (F74)VN) — (ZHIW) |5 (A) OFIRO | ZFSEHERNEB
yA7 FLifE Loz el
alphabets B OB | Ny ZICESTHE [N\ VREHET | FEITES
FTEIONHEL | HDENS T E T A<
WEBDNDEE | &\ v 7 DBED I | W& I136
FTHHENWDIZE | fEMfTD
HEHF | [RERMENE] | b1 O DEE
L TH#ES 7280 &
ST EITLoTEH
LizREhiliazd
0 D372 23 % JEGEZ R
T B0 5 MNITHIR

INY IHEEST T AV ADH L, BERGEE B> TnS ) [[HiE
W] ERBINDEHEAND V. iz AR OME IS HEN
BRSNS, —F, %H GU) T Ny 7OV ZAROEEDHFIT
BTROTHRTHIED, TH0o7z [MEN] 220EEMENVEL
THBT 2 I EBfTo> TWanS, FEICBIT M #EN SN SED M
WENY IMEBALEBEEZZ T TNRNWIEOENTHD, MiE>EZA
RN DOBEHBFERIILEEOHOF OB DD, [KREREE] 26
DW= MENCHKT 2 Y o1 > OfRERBIICEL Thd EF D,




2l ) TRHABOXFI AT LAZHBITHENIGITE I EITEo T,
INGOEAZADHFMOER ZidlHlz, FEFTREL) Vol hFH
FHRLOEREMEHIE—FE 3RO L TEHREICRESNTNDA, X2
REL THARBREFRAEC D THEMMTVDLDOTIERNEZIADE
oo b A 2 ORERNZDDITHT S MKITEL TNRD EF A 2%,

5 BEUICMHAT

ARTIE. HABEEWBICBIDLFEIATLADEVIERL, XFEY
A TOEEIC K2R N _SHEHOBRICBNWTEDL S ITENTNZD
MITDWTERL o, HAFEN S FEFEANOFERICB W T, BRI TFER
FEOMEHIZ EDHIET 200 E NS FEIIAZEKFENDOTH D5, 7
TNy NOXLFEYA T 1D/ THo THEMOEIT (HHEE) W
BBTHDZENGMNOTZ, Tz, HICHENS HAEANDFRIZBNWT,
HAGBIZIZ 3 DDOXLFY A THFIET D VWS Rk 2 £ L, gDk
KRBTy TEERTHZEICE > T, FHECASNS S F
SERBEHREEGFHMICEKIL DD 2000 -7%, 5% BBEF O E
WL, XFY A TOEHINRE RO EEBICORITFTHERZN,

I

i

{

28 BRI, [TREW ] 2 HiEn & bfﬁfﬁbm#ot@mt LT Mmoo /BT,
JRAEE DRI EE DA A TSR I8 D7, B ﬁ%#ﬁﬁﬁ@tﬁﬁ@@#ﬁ#
REETHO, DRI %ﬂtf‘fi@r‘iéﬁahﬁb)#btJ (%€M 2017, p. 538) &if
NTWhb,

o FEEDOARDENWADORIRE LT, AR, BAFETIIETzEX
HYICE SHEA THRLT 2RO MRIEIC DNV T, BIFOXDICFHE> T,

ZDEATIEIONDZEZDOADIELTWBALEREVNS ZEEZ-EHLT
AREshiud, #hdvdboZEEnEd, fxid, [Vo>dJokzd<] &
HT&EES, [K] T T ] iZkhosTWwasENn, TH, ZHn—iit
OADHT—EHFI LN NWE, IZATYUonheEn T—TODEER
FERLNZONEDIED T, 50D I EEZRMNITHIEEL TS T
NWDHDEENDS ZEERTIIREZ EBWET, 222U N, RED
LHNRHETLES T, 92E3LWVWERAS ADIFINE N EBNET,

(%M 2018a, p. 14)



29 Adventures of Huckleberry Finn (1885) 2% 9% Jim (¥ 4A) ([Miss
Watson O@LGE, HODFEEHATE SN2 5% KAHE, #1T, Huck &AW,
Bohk, BzdLicdT 28 Al BZE 1986, p. viD)) 1&. [RX—VUEASE (“the
Missouri negro dialect”) ] @FE#E Tdh 5 (Rasmussen 2014, p. 307), LA (i)
3. PLADOFEEEOH LT DHAER GEH GR) THh D,

(i) a. “Say—who is you? Whar is you? Dog my cats ef I didn’ hear

sumfn. Well, I knows what I's gwyne to do. I's gwyne to set
down here and listen tell I hears it agin.” (p. 13)
[EB-FENiE? E2E? Bonlnhkd, ZLNIKRIINEZAT
M, LU OEDZZITHD AT, HINORAUETZADETC. Uo
<VEETETZE] (p.18)

b. “Yo’' ole father doan’ know, yit, what he’s a-gwyne to do.
Sometimes he spec he’ll go’ way, en den agin he spec he'll stay.
De bes’ way is to res’ easy en let de ole man take his own way.
Dey’s two angels hoverin’ roun’ ‘bout him. One uv’ em is white
en shiny, en’ tother one is black. [---]” (pp. 25-26)
[BATDBPLLIEEE. CRANRIZZTSZDHDNASAZ, Th
SHEDEBHIEZTBLDHDITE, EEEAIEBEIEETHHD,
ZWELo<KDMEAT, DIDDHFEZITPHEZDAN S ED NN, B
PLIADLEITIBSZDDRLMBONATS, DEDITHALSTUONS T
T, B50EDEFEN, [--]] (p. 38)

PADNFETHBOHFICIE, FEENRSGEEANEZ < FEN TV S, filx
iE. be BhEllE (EFEOARICBEDST) “is” &MV (eg, “who is you?”
(cf. “-*who are you?”), “--what I's gwyne---” (cf. “---what I'm "), “Dey’s
-7 (cf. “They are”))., F#HEMN—AHEEZD “T" TH->TH, Bz 3 HE
D {st 2% (eg, ‘I knows -7 (cf. “I know”)), F7z. FEFbFEHER
FEERLD, ZTOEVWHARDIZENTVWS ([HEHS (eye dialect”)] &I
) (b 2007, po 13). #AE, “th” [0loFEA[dIEL TEN (eg.,
“den” (cf. “then”), “de” (cf. “the”), “dey” (cf. “they”)). FEEHDREELIERD
TEMNE L (eg, “ 'way " (cf. “away”), “ 'round” (cf. “around”), “ 'bout”
(cf. “about”); “didn’ ” (cf. “didn’t”), “gwyne” (cf. “going”), “ole” (cf. “old”),
“bes” 7 (cf. “best”), “yo’ 7 (cf. “your”)). BRDHRENENIBENH D (eg.,
“ef” (cf. “if”), “yit” (cf. “yet™), “uv” (cf. “of”)) (R (1986) ZHZWDO I L),
ZOEDIT, PLOFGFEIFHRASHHEDN, HEMNT [Ny V#E] &0
ZRUETON T NS, HAGBHERICB T2 LD LSEIZIED THA O,
[7 AU 5 OUGHRECART O BABGEROFEE] 12 [HALRO <HEZ LIE> 0
FTHND] TENLZWA (/K 2003, p. 184), %EH GR) O LDEEL S
I <HEZEE> 0ERIFRSNT, EERITLER (2018b) 1F [PAzEEME
ICHEZNT DDI38 T 7= o7z] ElRRTWa, £, PLAOEFOMHIZD
W, Ny 7 DFEDICHITLS AN Y LAORFETHHTSDHE, bLlEn
MEFETEIN TV LDRFETHEFTEM TNDL L, OS5 NRTEN
NTVNEPLADERFETHOLNRRTENM TNDEEDTHD,



30 WHENBEHE TRAVWERBAMICIZEEOL SEO A AERIC, EROD
[(& D) FT] [TT] FUDNAYHFTERRHINDIZENH D, (1) (XM
Charlie Chan’s Courage \ZBF2HERT AU HANOHEE [Fr—1)—-F ¥ ]
DHEOBFTH S (LM (2007, p. 14) 1281H), HABRIZLOKICED (&
HI 72 /14 1 R O g z51<),

(i) Mrs. Jordan: Charlie...I've asked so much of you already, but will
you do one more great favor and take this to the

desert?

Chan: When proper person is encountered, pearls will be
delivered.
[-]

Chan: Many facts stated here suggest possibility of unknown

danger in delivering pearls. Beg to request your
valuable help in present matter.
Bob: Certainly. I'd be glad to.
Chan: Thank you so much. Blind man feels ahead with cane
before proceeding.
(Seton 1. Miller (Writer))
va—FrRAN Fr—U—Sh IHETEHAHBICISLTVEENTNY
DOTRMETTN, HIOEDFEIFRERBENEINTW
FOEIMALE, INEWEIZET TWEZEEZWATT T

&,
F x> ﬁgg«%@k B O, HERET SN A,
il
¥ ZZIMRENTZE DFEENSRL YA, BEEREIT 514l
SNIDEHOARENET U A, REICHRZOHERDF
B P EEOBEN LT,
N HbmoELE, EAT.
Fv o HONEDS TN RA, EAMEHRS T Heatd T A,

GERIAZI A RIZ X %5 (L (2007, pp. 14-15) 1Z51H)

(A (2007) 12&2 &, Fv 2 OEFITIIE D > HFHEDORE GEal OIiiE e+
OB E) MERINS— 5T, “When proper person is encountered,
pearls will be delivered” XX Tl [bXbIZHEZENQ T, HESLNSH
FlgZz L HL T Wizb, “Blind man " @)'Uiff@m&bbifmtk)&‘ [BH
BREHELE] BdHbdEFED (p. 15),

WMHORICESF v > O L EHEOBAARERITITEE (28] [2] OHKRRE
EDCOREMNRSNE T, [Lh2XE] [HIsNE5] [BERS] KE
DB DM 5 BE LWFRAKAREZNT NS, 2N TR ITDRIBRE (7
U) X [TA) 2AZNhFTRLLEDTHA DM, WY NFRLIFES &
UTHEIND A A=V EREUDL<A, Fo o EFELTWE Y a—F 2 RkAPRT
DIGHIIFENTH D, AFFEROHRTRIGICEL TWHHIREZ T2, £H|
72714 FARGLOFEA B RSN/, IO KIE, ?’V‘/@%b:.%@ﬁzﬁuﬁu
IZBNWT [[TR] ERFEZICLEDIE, FERERXNSZTZEINEIES
IBHIRZERIC U o 7emb] &F5 (2019411 H26HFLE) .

EDCIGEEEL EZAE, LNDOS LWKUKRNFEET 2EMEE (BF
5<13) Hz'bf:?b\jf:@f’d‘%}f\ AP EENEKEIN TS EZAIZDN
T3 HARGBICEER L THIEHEMNRHAF LI L TEDD EH A, £z, fﬂ\
. ﬂbmmﬁéjtmvij %%ﬂ%?«fﬁof%@béi

POTHDHIEEHRLTLHOH, %v/wﬁm mﬁtm@5®Tmﬁm#
EENWET, TZTC, WEMICEY VEBICHRLENETH, BIE<ERZ
ﬁ?t@tevyﬁﬁﬁéﬁﬁbtoﬁém[iﬁjéﬁ&ﬁ%f%mtm
ZZEONSHEHMICLDDEEENET, (UIIAEZK (2019411 H 26 HELE))
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